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The article deals with argumentative discourse as one of the main types of discourse and. its variants.
M 1t oo sheds the light on different notions of the concept and forms of argumentation. The strategies of

« Mirnfative discourse are in the focus of the author’s attention.
Key words: discourse. argumentative discourse, argumentaticn, strategies of argumentative

1 e, forms of argumentation.

Memenscoxa €.H.

TTonmaecexuii nayionansrui nedazoeiynuii yuieepcumem imeri B.I" Koponenka
Haykosuil kepisnux — xkauo. (inon. nayx, doy. 3yenxo M.O.

lIpo6aema riepexaaxy BaacHux Ha3B y pomani lapnorTn Bponre “/Qxedin
Eﬁp”
XyuoxHil nepexnan € ocobauBUM cocoGOM MiXKKYJIBTYPHOI KOMYHiKkauil, B OCHOBI
— cucteMa BepGanLuux GopM, BUpaxeHi 3acobaMu o/iHi€T MOBH Ta IEPEKONOBaHi y
ny HUTSIXOM Pi3HOMaHITHHX TpancdopMauil, ski TOPKaloThCs BCIX PiBHIB KOHTAKTYIOUHX
WX cucreM. 3aBHAKM XYyUOKHBOMY Tepekiagy MM MaeMO MOXJIMBICTH WMTaTH TBOPH
ool JIiTepaTypH piTHOI0 MOBOIO.
3BaalouM Ha BENHMKY YBary JIo IIMTaHb Nepeknay B cyvacHill HayKkoBO-KpUTHUHIH
wili, 0cOOJIMBOI akTyalbHOCTi Ha CLOTOAHILIHIM JeHs HabyBae HOCIIHKEHHS JIEKCHKO-
AnicTEYHUX TPoOJIeM Mepeknany XyJOXHiX aHTJIOMOBHHMX T2KCTiB YKPaiHCHKOIO MOBOIO.
ek poman [1L.Bponte “Ilkeitn Efip” € ckiaoBOI0 4YacTMHOIO JiTepaTypHOrO
putecy, repexna Horo ykpalHCBKOK MOBOIO € BaXJIHBOIO JIAHKOIO MK HallioHaJIbHUMH
nepatypamn Benukobputanii Ta Vkpainu, a Takok HEoOXi[HOIO YMOBOX BKJIOUEHHS
WiI'o MepeKTaay ¥ KOHTEKCT yKpalHOMOBHOTIO JIiTE€paTypHOro IpocTopy.

BuBueHHsAM NHTAaHL 3araibHOi Ta YacTKOBOi Teopii mepexnamy 3aiMantuch
1t .bapxynapos, B.M.Komiccapos, P.K.Minesap-beropyues, O.B.®enopos, A./L.[1Iseiinep.
WHEA BHECOK y po3poOky Teopii Ta npaktumkm nepekisay Bhecan C.JLKosramwok,
" M.ITapinun, $1.1.Peuxep Ta inwi. OcobAMBOCTI Xy0XKHBOTO Nepeknany OyJid npesMeToM
anrn 4. Jropuimina ta JLK. Jlatnwesa.

Cepell cydacHHX JOCJHiIKeHbh npo0seM Mepekiially MOXHa BHIIMTH poboTH
W bisioyca, B.Kapabana, 1.B.Kopyuirs Tta M.3uMompi, ski 1pucBsAueHi aHali3y
IPIMATHYHAX  TPYZHONLB, JIEKCHUHHMX, TEPMIHONOTIYHMX Ta >KaHPOBO-CTHIiCTHYHHX
mpolsiem nepexnany. Jlocnimkennss B.M.Axmoxa, P.J1.3cpiBuak, B.B.Komtinosa Ta
\LB.CTpiXH BHCBITMIOIOTH OCOONMMBOCTI Hepexialy MOBHHX peallii Ta NOCTOHIMIB Yy
\YJIOXKHBOMY TEKCTI.

Mera poGoTH nonsdrae B aHanizi nepeknany pomady II.Bponte “[hxeln E#p”
xPalHCBKOIO MOBOIO Ta JIOCHIKEHHs 0COBIMBOCTEN Nepekiaay BJacHUX Ha3B Y TBOPI.

J[0 XyJ[0’HBO HABAHTOKEHHX BIAaCHUX Ha3B HANEKATH [I0OCTOHIMH, a CaMe TOIOHIMHU
1l AHTPOTIOHIMH. BOHM, iCHY104HM B IEBHOMY 4aci, Y IIEBHOMY CYCIiJbCTBI, CKJIaJjaloTh Horo
WIOMACTHYHMH mpocTip. O6’ekvaMM po3rnisafy BuUeHHX OyJM Teopis BiIacHoro iMmei,
ITAHHSA TIOXOIDKCHHsT Ta icTopii TOMOHIMIB i aHTpomoHiMiB, ocobnuBoc1i iXHbOrO
|yHKOiOHYBaHHS B pi3HUX CycHibEHUX cdepax.

TornoHiMH Ta aHTPONOHIMH MicTATH Garato pi3HO! nosarekctoBol iHdopmalii, ska
wac OYTH BpaxoBaHa IepekiafaueM I 4Yac CTBOPEHHS XyAMKHBOTO Hepeknamy. Bonwm
jiepiraloTh  BiZOMOCTI TPO IyXOBHY Ky:JbTypy Jmopeii, sxi ioro cTBoOpwIH (cJOBO,
MKOPUCTaHe SIK OCHOBA Ha3BHM; MOTHMBYBaHHs Ha3BH, 1 3B’S30K 3 KyJbTYpPHO-ICTOPUUHUM
IPM3HAYEHHAM Ha3BaHOro o6’ekTa). MOXKIHMBUM € 3B’A30K i3 MaTepiallbHOIO KyJBTYpPOIO
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(pan Ha3B, MoOB’s3aHuit 31 cilyx6amMu, BAPOOHUUTBOM Ta in.). Yce ue Mictutees B octolll
BIIACHHX iMEH i B 3ac00ax yTBOPEHHS TOIOHIMIB. 3aBJIaHHA EPEKIafaua moasarae i 1
wob BigHality onTuManbel 3acobu A nepegaui Takoi iHpOPMANIT TIPM  TCPCK kM
XYJMOXKHBOro TekcTy {6, c. 216].

Ypainchkuit yyenurt A.l.Lyamanss BHAINSC I'STh OCHOBHHX crocofin. i
JOMOMOrOI0 SIKUX 4Y>KOMOBHI BAaCHi HA3BH MOXKYTh 3a/1y4aTHCS B TEKCT:

1) 6e3nocepe/iHe 2any9CHHS dy>KOMOBHOI HA3BH 3 OPUTiHATLHOIO TPadikoro B 1wl 1
iumoto rpagikoto (Tpaucnnaatanisj;

2) sa1yyeHHs Pi3HOro poay JOJATKORUX OYKB Ta MO3HAYOK, KOIH 3BUHANHUX it 1l
NHCbMa MOBU, IO 3aM103UYY €, HEJJOCTATHLO;

3) aBromaTHuda saMiHa  3amO3MMEHOl Ha3BM  OYKBAMH  MOBH=-CIIPHitMuMe
(TpaHchiTepaiis);

4) nepexnan;

5) mpakTHuHa TpaHckpUIuis [2, . 62].

[Mepwi pBa crmocobu AL yaMmaHaH BBakac HENPUAATHUMH [N TICPE I
4y>KOMOBHHX BJAaCHUX Ha3B 3aco0aMu ykpalHceskol rpadiku [2, c. 62].

AuTtpononiMi B Xy,10KHIX ‘TBOpaX BHCTYMNAw1h HAKOLIBIN EKCIPECHBHIIM  Ix
indopmaruBiuM 3ac060M, 1O BU3HAYAC JAOBOJI CyTTeBUH 00cAr indopmauii, 3akuajicin w
TekcTi. Bubip KoukpeTHOro iMeni s JiTeparypHOro repos — copaBa aBTOpn.
cyG’ektuBHui dakrop TYT € BusHadansHuM. [luckmeHHUK nobupae aGo KOHCIPYHH W
TiTbKH 0c0GOBI iMeHa, aje | BCi KOMIIOHEHTH OHOMACTHUHOTO UPOCTOPY TBODY. Biu 1w
XapakTepd, 3aHATTA NyXoreHi Ta ¢isuuni gaHi mepcoHaxiB. BHOIp iMeHi moxe Ovim
NOB’A3aHUH i3 XYJAOXKHIM 381yMOM, XKaHPOM, XYAOKHBOIO NKONOK Ta CTHIEM. [HOMI 1n #
MOXe ckazatu Oiablie, HiX 3aayMas mucbMeHHHUK. 11loa0 mepeknasy aHTpOMOHIMIN, Iv
BOHM, Ha naymky OJlIlanamapuyka, y mpoueci nepegadi 3acodaMu  iHILOT Monm
NEePEBAKHOI OibLICTIO TPAHCKPUOYIOTHCH, 3HATHO DiAlle — MEPEKAANAKTLCS 1 MELIN 1
BCE — TpaHciTepyoThes {4, ¢. 398].

[epexian moeToHiMiB Ma€ C€BOi CYTTEBI OCODJMBOCTI, OCKIILKM IXHA COll
CeMiOTHYHA CYTHICTH Bilirpac BaXJIMBY POJb y KOMIO3HLIHHO-3MICTOBHIH CTpYKIy )i
XYJAOXHBOrO TBOPY. AHTPONOHIMH, SKi € KOMIOHEHTAMM TPUCIIB’TB, DPUKXion
¢paseonoriamiB, iMeHa NiTepaTypHHUX NEPCOHAXKIB Ta PEAILHHX ICTOPHYHMX OCIO, (1
MOXYTh 3aMiHIOBATHUCS eKBiEaleHTaMU B MOBI, 1110 cripuiimae. O.0.Pedopmarchuit Brirn
IO OjHi€}0 3 BHUMOr J0 TMiepefadi iMen Yy 9y>KOMOBHOMY TEKCTi € “30epescinm
HatlioHansHoT cBoepijinocti imeni” [3, ¢. 331].

HajseuuaitHo BaknuBa ponb auTPOMNOHIMIB | TOMOHIMIB y CTBOPEHHI CBOEPI/(ivl
MiCLEBOro 3a0apBieHHs Ha TEKCTOBOMY PiBHI BUCYBA€ Ha IEPLUHH [L1aH POGIEMy TOUHI
Ix BiuTBOpeHHs NpH mepekliami iHmMMH Mopamu. [lepexnamaui pomady “JhxeitH [ilp
HNOCIYTOBYBATUCA  PISHUMM  NpuilOMaMd, 30KpeMa  OpWIOMAMH  TpaHCIiTeparih
TPAHCKOYBAHHA, KallbKyBaHHS Ta TPAHCKPUIILLIT.

[Tepexnanatoun aurponoHiMu B pomani “Jhxeitn Eip”, imeHa 3asBuru
TPAHCKPUBYIOTHLCS

My second daughter, Augusta, went with her mama to visit the school [7, c. 38|
Mos dpyea douxa Aszyema nobyeana 3 mamip 10 6 wxoni [1, c. 25].

Onuc, NOSCHEHHS, TAyMadeHHS sK MNPUAOM NPUOIU3HOTO Nepexnaty 3a3BuH.il
BUKOPHCTOBYIOTb Y THX BUI3JKaX, KOJIM HIIOr0o cnocofy HeMae: MOHATTS, AKE HEMOKIHIn
HepeaTd  TPAHCKPUMLIEKy, JIOBOJMTHCH  [epejaBaTd  OfIMCOBO, TOOTO  BXKHBUTH
Jekcukorpadiudi TiyMaueHHs:
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Sam, here, says that one of the old Mother Bunches is in the servants’ hall at this
wil, and insist upon being brought in before the “quality”, to tell them their fortunes
1. 247]. — A om Cem kadice, Wo 0OHA 3 HUX — cMapa 80DOICKA — NPURMAA oye 3apa3z Y
dmo i xoue nosopoocumu “navam” [1, c. 140].

Mother Bunch — oaud 3 ofpasie, TpaguuiiiHux Juist Tiel 7o0H, KomM 1€ CJI0BO
10 MYIPY Crapy CellsHKY, AKa BUKJIaJana WIoch Ha 3pa3dK YapiB Ta MariyHoi Hayku
v 367].

Jlo kanbkyBanHs BAaeThcs [1.CokonoBcbkuM y TakoMy BHIIAJKY:

... narrow, low and dim, with only one little window at the far end, and looking, with
wivo rows of small black doors all shut, like a corridor in some Bluebeard’s castle [7,
V5. — Tomano oceéimachuit MilbKu MANECEHbKUM GIKOHYEM 3 OOHO20 KiHYS, 6Y3bKUl,
Sl HUSHKUL, 3 06OMA PAOGMU MEMHUX 3auuHeHux 06epetl, yell Kopudop Hazadyeas
wuop v 3amky Cunboi Bopoou [ 1, c. 78].

| [poanauiisysaBiun Tepeknagy pomany “IhxeitH E#p”, MoxHa 3pOOHTH BHCHOBOK,
1 & OILUTCTE IMEH NepexIafiatoThes crIoco0oM TpaHCKpuOy BalHsl, HallpUKJIal:

| believe there is quite a party assembled there; Lord Ingram, Sir George Lynn,
V wwonel Dent, and others [7, ¢. 202]. — Cb0200Hi mam 36upaemocs NpUcMHe MORUPUCMBO:

i) Inepem, cep [ocopdc Jlinn, nonakosrux JJenm ma inwi [1, c. 116].

Xoua npu nepeknaii imedi George nepexiianadi nponoHyIOTE Pi3Hi BapiaHTH:

You must fancy you see a room in the George Inn at Millcote, with such large figures
aywring on the walls as inn rooms have; such a carpet, such furniture, such ornaments on

 mantel-piece, such prints; including a portrait of George the Third, and another of the
tee of Wales, and a representation of the death of Woife [7, c. 117]. — Vaeu cobi
damy € minkomcoxkomy 3aizoi  “Ieope”, Oe cminu 00Kneeni wnarepamu 3
wI'MERCOKUMU Gi3epyHKamy, ki Byearomp Y Matixce 6cix 3Qi30ax, Ysa6u cobi maxuii camui
wpsncmutl KURUM, | 36uuaiini Mebni, | npuxpacu Ha nonuyi HAo KAaMiHOM, Q MAKOodNC
wocpagii Ha cminax — ceped Hux HeoOMiHHO maiome Gymu nopmpemu I'eopea Il ma
winya Yenocokozo, a maxoxc xapmunda, 0e 306paceno cmepme 2enepana Bonegpa [1,
- 08].

Takuit camuit crioci6 3acroctoBy e I1.CoK0IOBCEKHH, IEpeKafaloun iMeHa KOpoJiB:

This afternoon, instead of dreaming of Deepden, I was wondering how a man who
alvhed to do right could act so unjustly and unwisely as Charies the First sometimes did...

¢. 68). — Co0200Hi 5 He Mpisna npo [indin, s OyMana npo me, K JOOUHA, 1O NPAzHyLa
WOUMU QOBPO, MOZIA YUHIMU MAK HECNPAaBedNUco t Hepo36aoHo, sik Kapn IT). c. 41].

And th’ Rivers’ wor gentry I’ th’ owd days o’ th’ Henrys, as anybody might see by
woking into the registers in Morton Church vestry [7, c. 137 (449)]. — A Pisepcu — maemni
opsinu we 3 Yacie ycix omux [enpixis, 6 YoMy KOJICEH MONCE NEPEKOHAMUCS, 3A2NAHYBUU
i KHUSU MEMPUYHUX 3anucie, aKka 30epizacmbca 8 MopmoncoKiil yepxei [1, c. 253].

TakuM YMHOM, MOXHA CKa3aTH, 1110 €AMHOI YiTKOI CHCTCMH nepeadi BJacHUX iMeH
W NasB He icHye. Benwke sHauends TyT Mmae tpaguiis. Tikbkd HamaraHnaMm 30€pertu
IpayMILie HATTMCAHHS IMEH, BIJOMMXY BITUM3HSHOMY MEPEKJiaJO3HABCIBI 3]aBlia, MOXHA
IMCHUTH To# (aKT, o Nops/ i3 TpaHCKpuOyBaHHAM iMeH George (I[xcopoxc) Ta Charles
itlapass) 36epiratoThest TpaHcaiTepoBadi iMena koponis: Teope HI (George 11I) ta Kapn 1
(Charles I).

Bararo iMed y pomaHi nNepeKIaNarOTBCS YKPATHCBKOIO MOBOKO — CIOCOOOM
IPAHCKOXY BaHHsI, 30KPEMa, aJaiTABHOTO TPaHCKOLYBaHHs, Kojli dopMa cjioBa y BUXiaWiH
woBi NEIIO afanTyeThes 10 GoHETHYHOT a00 rpaMaTHYHOl CTPYKTYPH MOBM nepekiagy {13,
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The Sunday evening was spent in repeating, by heart, the Church Catechism,
Sifth, sixth, and seventh chapters of St Mattew... [7, c. 73]. — ¥ uedinto eeevepi s min
MPOKA3VEANY HANAM 'AMb YEUEKY 3 KAMEXIZUCY Md NAmy, WOCHY i Coomy 2ad6u (il
aio Mamghean, a maxoxc cm»anu 00RdxceNesHy nponogide mic Minnep [1, c. 44].

. and that [ have even heard him call me by my nume, Alice, as he used 0
c. 32 (344)]. — Inodi 7 asc wyio, 8K GiH Knuve mene Ha Umenns — Anicorw, ax Gin wind
Mere 36ae |1, c. 194].

Jlesxi iMeHa Ta iHUI BiacHi Ha3BM € CKNALOBUMH (ppazeonoriyHux suopoilly
NeperIafaloThCa YKPaTHCLKOIO MOBOIO BiAIIOBIIHO, HATTPUKIAT:

“Boh! Madam Mope!"” cried the voice of John Reed |7, c. 4]. — “Teqt, proweu!”
noyyeca 2onoc [xcona Pioa (1, c. 7).

CrocoOoM TpaiicKpUIii nepekaaleHo HaCTyIHy BJAAacHy Ha3BY:

“Bridewell!” exclaimed Colonel Dent, and the charade was solved [7, c.
“bpaiovenn!” — zvknve nonkoenux JJenm. Ulapaody 6yno poszaoano 1, c. 135].

Bridewell — ue B’s3uuus y Aurnii, 1po uio aBTop poOUTE BiIIOBIAHE MOACH NN
suocui [ 1, ¢. 135].

Tobro, /s CTBOPCHHA aXEKBATHOTO OpPWUritany BepTHKAILHOLO KON Ly
HEOOXiJHO PO3KPUBATH [PUXOBAaHI CMMCIM TIOETOHIMIB, 30KpeMa, BJACHHX 1kl
BikropiaHchky enoxy, koiW 6yB HanmdcaHuid pomaH “/xeitH Elp”, wamaBamd sesmimn
3HayeHHs BMACHUM IMEHaM., & MHCHbMEHHHKM INPONYyCKand IX Ilie Yepes Joaatninph
XyAOKHIH (pinbTp, o6upato M nans cBoixX 11epCoHaxiB iMena 3 acouiatiamu. Y mepeni il
GiNbLUIOCT] BUMAJIKIB B NEepekiani iMeHa TPaHCKOAYIOThCS, 1 Ui acouialiii, oaHO3Ha Il wAp
HOCIiB BHXIJIHOT Ky ILTYPHM, JUIS UMTAua NEPEKAAHOT JiTepaTypH BTPAvYatOThCA.

Omxe, A0 OCHOBHHX CMOCOOIB A0 AKHX BAAIOTHCS YKPAlHCLKI Mepexajilni s

JIOTIOMOTOIO SIKMX QHUJIHACHKI BilacHi Ha3BU B opurinani poMany “Jhxeitn Eip” Ilapmnw
BpoHTe 31y 4atoThCs 10 TEKCTY Nepeknasy € 6¢3r0cepeHe BKIKUCHHS 4y KOMOBHOT 11 nw
3 opuriHaneHol rpagikowy B TEKCT 3 iHINOW TPaQikoro (TpaHCOIIAHTaUis), 3amy i

J10ATKOBUX OYKB Ta MO3HAYOK, KO 3BHUYAHHHMX 3aC00iB MUCbMa MOBH, LIO 3aTOBitIv

HEJOCTaTHbO;, ARTOMATHMHA 3daMiHAa 3dMO3MYEHOI Ha3BH OyKBaMH MOBH-CIIPHiiMittin

(TpaHcniTepauis); mepeknaj; NPaKTHYHA Tpauckpunmis., OAHIEIO 3 BUMOr IO mCpuw

BIACHUX iMEH Y 4y>KOMOBHOMY TeKCTi € 30epexeHHA HallioHaNBHOT CBOEPIAHOCTI iMeiti.
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Vmarcexuii Oeprcasnuii nedazoziunuii yrisepcumem im. ILL Tuyunu
Hayxosuii kepienuk — kand. gpinon. nayk, ooy. I'pabosuii ILM.

tennnTHYHA peanizanin xonnentis JKUTTSH i CMEPTD y noesii Ciaesii Ilnar

OcobnuBoI0 3HauyeHHs: HalyBac AOCHTipKeHHsT Teocodchbkux (3a A.Tlpuxonbko)
mentis JKUTTS i CMEPTD y XOTHITHBHO~AMCKY pCHBHIl NapaaurMi. Ha gocnimkeHus
anuTiB y pI3HHX acmekTax crnpsMoBani mpani BueHux I .Mexoxepina, M.Koueprana,

Py caniserkoro, B.Macnosoi, O.CenisanoBoi, A.Bex6uipior, B.3ycman Ta iH.

MeHTajibHO-iH)OPMATHBHIE TIPOCTIp XYHOXKHBOTO TBCPY, MOBIEHHEBOTO JKaHpYy,
AW TATI0 ABTOPA € CKIIAHOK OpTaHi30BaHOK CTPYKTYPOIO, 6a30BOI0 OOMHHUEIO SIKOI
katoTh  konnent [1]. B.Macnosa HaBoAWTh Take BU3HAuEHHS KOHLENTY: “Iie
WIITHYHE YTBOPEHHS, T03HAYeHe JIIHTBOKYILTYPHOIO crelkdixoro, sike Tak 4d iHakme
JMICTEPU3YE HOCITB MEBHOT €THOXYILTYpH” [3, c. 50].

3a A. Ilpuxonbxom xoHnertd XUTTS i CMEPTD e yniBepcasibHUMK | MaroTh y
awMy CKNaJii TeocoChKi MEHTANBHI YTBOPEHHSI.

Jlo mpoGneMu HTTS i CMepTi 3BepTauicsi BOPOJIOBX BCi€l icropii moxctsa. B
arh0X Hapofis CMEPTD cnyrye mxepenom moctiiiHoro crpaxy. JlloauHa nigcBizoMo

w MAETHCS IO Hel, TBOPUTH HOBMi 3MicT, mepeocMuciioe ii. Konnent XKMTTSI Bunukae y
qunieei ananizy indopmarii po XKUTTS JIOAHUHY Ta F10T0 OCHOBHHX BIaCTHBOCTEH.

Vuisepcansni koauentd XXUTTS i CMEPTD y noernuriomy auckypei Cinbsil ITnat
wiorh crienuivHi KYJILTYPHI Ta iHAMBiAYaNbHO-ABTOPCHKI TIYMAYcHHS, JOCIIIKEHHS,
MiIX MOXYTh HagaTH iHdopMaliiro Npo KOTHITHBHO-ANCKYPCHEHI 0COGJIMBOCTI opraHizawil
w"THYHOTO TEKCTY MOJIEPHICTCHKOTO HAMpsAMY B Cy4acHill aHTIIoMOBHi#H JiTepatypi.

MeTa cTaTTi — BU3HAYUTH OCOOJIMBOCTI BAKOPHCTAHHS MOBHUX Ta 0Gpa3sHHX 3aco0iB
alyanizanii mocnimpkysanux xonuentis JXUTTSI i CMEPYD y moesii amepuxaHncbxkoi

mwerech  Cimssil Tlnar. A Takok pO3KPHTH pojib  KOHUENTyalbHOi Meradopn y
pCKOTICTPYKLIT  XYZOXMHBOTO KOHUENTY SIK  MEHTIbHOI CTPYKTYPH, U0 BiaOMBae
®OOIMBOCTI IHAMBIAYAIBHOrO CBiTOGAYCHHS aBTOPA.

3a pe3yabTaraMH CyninbHoi BUOipk# 3 30 moernunux TeopiB Ciabsil [LiaT BuaBIEHO
|8 Bumankis axtyanizanii xouuenry CMEPTDL i 12 Bunaakis axryanizauii xoHuenTty
MHTTSL. Hajfuacriine o3HayeHi KOHLENTH BepOanizoBaHi 3a 10MOMOTOI KOHUEITYIbHHX

wradop.

Konuent CMEPTD y noesii Cinssii [liar Haifuactime peaizycThesl 3a J0MOMOTOO
HIKHX METaop SIK cMepnb — 3N08ICHUT KiHeyb, CMEPMb — CAMO3HUWEHHS, CMepmb — OLlb,
oepme — 1036AsReHHs, CMepmb — 3GIIbHEHHS, CMepmb — CMPANCOAHHS, CMepmb —
WCKPECIHHS, CMEPMb — REPEePOONCEHHSL.

Konuent XUTTSH axryanisyerbcs 3a JOMOMOTOIO MeTadop ocummst — pyx,

W iHmnmsa — CAMO3HUUJEHHA.
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